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Français • Esther et Sam en couple dans la vie 
comme dans leur atelier, sont diplômés de Design 
Academy of Eindhoven. Ils ont fondé leur studio 
en 2014 à Eindhoven. 

Leur domaine de prédilection est la lumière. Ils 
développent leurs luminaires jusqu’aux moindres 
détails. Ils ne se contentent pas de dessiner. Ils 
prototypent et réalisent eux-mêmes, partageant 
un amour pour la mécanique et le mouvement. 
Leur approche mathématique du design les incite 
à construire en contournant l’évidence, pour réin-
venter les objets.
Lorsqu’on leur demande ce qui les inspire, ils 
répondent sans limite : " Tout ! Nous sommes 
curieux. Observer le monde nous inspire. "

Et pourtant, leurs luminaires invitent aux voyages 
à bord de vaisseaux à la découverte de notre 
galaxie. En présence d’un " rideau " de V V V, 
au-delà d’une élégance sans référence, une éner-
gie se dégage. La vitesse et la puissance prennent 
possession du vide.

English • Esther and Sam, both graduates of the 
Design Academy of Eindhoven, are partners, both 
in life and in their studio. They founded their Eind-
hoven studio in 2014. 

Their favourite area to work with is light. They 
work on their light fittings down to the last detail. 
They do not just draw. They also prototype and 
create, sharing a love for mechanics and move-
ment. Their mathematical approach to design 
encourages them to avoid the obvious, to reinvent 
objects when they build.
When asked what inspires them, they respond wit-
hout hesitation : " Everything ! We are curious. We 
are inspired by observing the world. "

And yet their light fittings seem to be invitations 
to travel aboard ships, setting out to discover our 
galaxy. In the presence of a " curtain " of V V V in 
addition to its unmatched elegance, there is an 
emergent energy. Speed and power take over the 
void.

Deutsch • Esther und Sam sind ein Paar zuhause 
und in ihrem Atelier. Beide haben ein Diplom der 
Design Academy of Eindhoven. Ihr Studio haben 
sie 2014 in Eindhoven gegründet. 

Ihre Leidenschaft ist das Licht. Sie entwickeln 
Leuchten bis in die kleinsten Details. Sie zeich-
nen nicht nur. Sie erstellen Prototypen und setzen 
selbst ihre Entwürfe um. Beide teilen eine große 
Liebe für Mechanik und Motorik. Ihr mathema-
tischer Designansatz bringt sie dazu, Objekte zu 
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schaffen, indem sie das Selbstverständliche umge-
hen und Objekte neu erfinden.
Wenn man sie nach ihrer Inspirationsquelle fragt, 
antworten sie unbefangen : " Alles ! Wir sind neu-
gierig. Es inspiriert uns, die Welt zu beobachten. "

Ihre Leuchten laden zu Entdeckungsreisen in unse-
rer Galaxie an Bord eines Raumschiffs ein. Vor 
einem " Vorhang " von V V V spürt man, wie sich 
eine besondere Aura entfaltet. Geschwindigkeit 
und Kraft nehmen Besitz vom leeren Raum.

Italiano • Esther e Sam, in coppia nella vita come 
nel loro atelier, si sono diplomati alla Design Aca-
demy di Eindhoven. Nel 2014, a Eindhoven, hanno 
fondato il loro studio. 

Il settore che prediligono è la luce. Sviluppano le 
loro lampade nei minimi dettagli. Non si acconten-
tano di disegnare. Creano prototipi e li realiz-
zano loro stessi, dal momento che condividono 
la passione per la meccanica e il movimento. Il 
loro approccio matematico al design li spinge a 
costruire evitando le cose banali, per reinventare 
gli oggetti.
Quando si chiede loro cosa li ispira, rispondono 
senza limiti : " Tutto ! Siamo curiosi. Osservare il 
mondo, ci ispira. "
E per questa ragione, le loro lampade invitano a 
viaggiare a bordo di navicelle alla scoperta della 
nostra galassia. In presenza di una " tendina " di 
V V V, oltre a un'eleganza senza riferimenti, si spri-
giona energia. La velocità e la potenza si impos-
sessano del vuoto.

Español • Esther y Sam son pareja, tanto de vida 
como en su taller, y se graduaron en la Academia 
de Diseño de Eindhoven, ciudad en la que funda-
ron su estudio en 2014.

Su área predilecta es la luz. Desarrollan sus lumi-
narias hasta el último detalle. No se contentan 
con diseñar. Ellos mismos prototipan y producen, 
compartiendo su amor por la mecánica y el movi-
miento. Su enfoque matemático del diseño les 
lleva a construir, evitando lo obvio, para reinventar 
objetos. 

Cuando se les pregunta qué les inspira, responden 
sin límites : " ¡ Todo ! Somos muy curiosos. Obser-
var el mundo nos inspira. " 

Sin embargo, sus lámparas invitan a viajes a bordo 
de naves para descubrir nuestra galaxia. En pre-
sencia de una " cortina " de V V V, más allá de 
una elegancia sin precedentes, se desprende una 
energía. La velocidad y la potencia toman pose-
sión del vacío. 

Vantot
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